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6. 看一看，问一问，说一说看一看，问一问，说一说

你几点看动画片？（电影、电视剧、音乐节目等）
今天13点有什么电视节目？（12:30, 14:30, 15:30 等）

12:30 动画片《喜羊羊与灰太狼》1–2集

13:00 电影《阿凡达》

14:30 音乐节目《中国好声音》

15:30 电视剧《红楼梦》5–6集

17:00 球赛《欧洲足球杯》

19:00 动画片《喜羊羊与灰太狼》3–4集

19:30 电视剧《红楼梦》7–8集

7. 学一学学一学

Для передачи сравнения мы можем использовать сле-
дующие две конструкции: / Для перадачы параўнання мы 
можам ужываць наступныя дзве канструкцыі:

1) A跟B一样一样 + действие / дзеянне

我跟你们一样喜欢看动画片。–
Я так же, как и вы, люблю смотреть мультфильмы. / 

Я таксама, як і вы, люблю глядзець мультфільмы.
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2) A 跟B 不一样不一样 

我喜欢看的节目跟爸爸妈妈喜欢看的（节目）不一样。–

Программы, которые я люблю смотреть, не такие, как 
программы, которые любят смотреть папа и мама. / Пра-
грамы, якія я люблю глядзець, не такія, як праграмы, якія 
любяць глядзець тата і мама.

Обратите внимание на то, что в качестве А и В могут 
использоваться местоимения, существительные, глаголы 
или словосочетания и предложения. / Звярніце ўвагу на 
тое, што ў якасці А і В могуць ужывацца займеннікі, 
назоўнікі, дзеясловы ці словазлучэнні і сказы.

8. 看一看，比一比看一看，比一比

A跟B一样一样

我跟你一样喜欢看动画片。

A跟B不一样不一样

我喜欢看的动画片跟你喜欢看的（动画片）不一样。
A: 妈妈喜欢看的电视节目；姐姐喜欢看的电视剧；爸爸
喜欢看的电影；我表姐喜欢看的动画片；妈妈想买的电
视机
B: 爸爸喜欢看的电视节目；妹妹喜欢看的电视剧；哥哥
喜欢看的电影；我表弟喜欢看的动画片；爸爸想买的电
视机
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9. 看一看，说一说，一样看一看，说一说，一样/不一样？不一样？

1) 我喜欢吃苹果，我妹妹喜欢吃香蕉。
 我喜欢吃的水果跟妹妹……。
2) 我喜欢吃麦当劳，我弟弟也喜欢吃麦当劳。
 我跟弟弟……。
3) 我喜欢骑自行车，我妈妈也喜欢骑自行车。
4) 我爸爸喜欢开车，我妈妈不喜欢开车。
5) 我同学喜欢去博物馆，我也喜欢去博物馆。
6) 我们老师喜欢在图书馆学习，我也喜欢在图书馆学习。
7) 我吃饭前洗手，我弟弟也吃饭前洗手。

10. � 听一听，说一说，谁喜欢看什么？听一听，说一说，谁喜欢看什么？

1) 安东喜欢看什么？
2) 小文喜欢看什么？
3) 小文的爸爸妈妈喜欢看什么？
4) 丽丽和她妈妈喜欢看什么？

11. � 读一读，改一改读一读，改一改
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j
集 – серия / серыя
rang
让 – разрешать, позволять / дазваляць

1) 昨天电视上播了三集动画片《喜羊羊与灰太狼》。
2) 安东常常看中国的动画片。
3) 小文觉得中国的动画片特别有意思。
4) 小文的爸爸妈妈都很喜欢看球赛。
5) 丽丽跟大家不一样，她不喜欢看动画片。
6) 丽丽的爸爸不让丽丽看电视。

12. � 读一读，回答问题读一读，回答问题
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